
Bedienungsanleitung
Mode d’emploi
Istruzioni per l‘uso

LED LICHTSÄULE
COLONNE  
LUMINEUSE À LED
COLONNA  
LUMINOSA A LED
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Allgemeines
Bedienungsanleitung lesen und aufbewahren

Bitte lesen Sie vor der ersten Benutzung des Produkts diese Anleitung 
sorgfältig durch und befolgen Sie die Anweisungen. Insbesondere 
müssen Sie die Sicherheitshinweise für einen sicheren Betrieb 
unbedingt beachten! 

Bitte halten Sie diese Bedienungsanleitung griffbereit und verwahren diese, um 
sie bei einer eventuellen Weitergabe an Dritte dem neuen Eigentümer mitgeben zu 
können. 
Die Bedienungsanleitung ist Bestandteil des Produktes.  

Zeichenerklärung
Die folgenden Symbole und Signalwörter werden in dieser Bedienungsanleitung, 
auf dem Produkt und auf der Verpackung verwendet.

 GEFAHR!
Dieses Signalwort bezeichnet eine Gefährdung 
mit einem hohen Risikograd, die, wenn sie nicht 
vermieden wird, den Tod oder eine schwere 
Verletzung zur Folge hat.

 WARNUNG!
Dieses Signalsymbol/-wort bezeichnet eine 
Gefährdung mit einem mittleren Risikograd, die, 
wenn sie nicht vermieden wird, den Tod oder eine 
schwere Verletzung zur Folge haben kann.

HINWEIS!
Dieses Signalwort warnt vor möglichen 
Sachschäden.

Mit diesem Symbol gekennzeichnete Produkte erfüllen 
alle anzuwendenden Gemeinschaftsvorschriften 
des Europäischen Wirtschaftsraums (siehe Punkt 
„Konformitätserklärung“).

1111270531

Geprüfte Sicherheit: Das Produkt entspricht den 
Anforderungen des deutschen Produktsicherheitsgesetzes 
(ProdSG).



Allgemeines

4

Mit diesem Symbol gekennzeichnete Elektrogeräte 
gehören der Schutzklasse II an.

Mit diesem Symbol gekennzeichnete Elektrogeräte 
gehören der Schutzklasse III an. Es wird mit 
Sicherheitskleinstspannung betrieben.

Geschützt gegen feste Fremdkörper mit Durchmesser 
 ≥ 12,5 mm (Netzteil). 

Das Produkt ist ausschließlich für die Verwendung im 
Innenbereich geeignet.

tc  
(Betriebstemperatur)

max. 75 °C

ta 
(Umgebungs- 
temperatur)

max. 40 °C

Schutzkleinspannung

unabhängiges Betriebsgerät

Kurzschlussfester Sicherheitstransformator

Anschlusspolarität

WARNUNG!  
AUSSERHALB DER REICHWEITE  
VON KINDERN AUFBEWAHREN. 
Das Verschlucken kann chemische Verbrennungen,  
Perforation von Weichteilgewebe und den Tod verursachen. 
Schwere Verbrennungen können innerhalb von 2h nach 
dem Verschlucken auftreten. Sofort einen Arzt aufsuchen.
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Lieferumfang/Produktteile
Mit dem von Ihnen erworbenen Produkt erhalten Sie:
– LED Lichtsäule
– Fernbedienung (ink. 1 x 3 V CR2032 Batterie)
- Netztkabel mit Netzteil
– Bedienungsanleitung
– Garantiekarte
Bitte überprüfen Sie vor dem ersten Gebrauch die Vollständigkeit der Lieferung und 
benachrichtigen Sie uns innerhalb von 2 Wochen nach dem Kauf, falls die Lieferung 
nicht komplett sein sollte. Überprüfen Sie, ob das Produkt einen Transportschaden 
aufweist. Ist dies der Fall, nehmen Sie es nicht in Betrieb, sondern wenden Sie sich an 
den Kundenservice.  

Übersicht

1

3

2

 5

4

1 LED Lichtsäule
2 Touch An/Aus Knopf
3 Netzkabel  

mit Netzteil
4 Fernbedienung
5 3 V CR2032 Batterie
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Bestimmungsgemäßer Gebrauch

HINWEIS!

Das Produkt ist ausschließlich für die dekorative Beleuchtung in trockenen und 
geschlossenen Räumen im Innenbereich geeignet. Es ist nur für den Einsatz in 
privaten Haushalten vorgesehen.
Verwenden Sie das Produkt nur wie in dieser Bedienungsanleitung beschrieben. 
Jede andere Verwendung gilt als nicht bestimmungsgemäß und kann zu 
Sachschäden oder sogar zu Personenschäden führen. Das Produkt ist kein 
Kinderspielzeug.
Der Hersteller oder Händler übernimmt keine Haftung für Schäden, die durch nicht 
bestimmungsgemäßen oder falschen Gebrauch entstanden sind.

Sicherheitshinweise

 WARNUNG!

Nicht geeignet für Kinder und Personen mit Einschränkungen.
Sensible Geräte gehören nicht in Kinderhände. Auch Personen mit eingeschränkten 
physischen, sensorischen oder geistigen Fähigkeiten sollten das Produkt nur 
angemessen und unter Aufsicht verwenden.
Halten Sie auch das Verpackungsmaterial sowie die mitgelieferten Kleinteile von 
Kindern und Personen mit Einschränkungen fern. Es besteht Erstickungsgefahr.
Schauen Sie nie direkt in die LED-Lichtquelle und leuchten Sie auch anderen 
Menschen oder Tieren nicht mit der LED-Lichtquelle in die Augen, da dies zu Schäden 
an der Netzhaut führen kann

 WARNUNG!

Beschädigungsgefahr!
Unsachgemäßer Umgang mit dem Produkt kann zu Beschädigungen führen.
– �Lagern Sie das Produkt nie auf oder in der Nähe von heißen Oberflächen und 

setzen Sie sie nie hoher Temperatur aus, z. B. Heizung, Herdplatten, direkter 
Sonneneinstrahlung.

– �Setzen Sie das Produkt keinen extremen Temperaturen oder starken Temperatur- 
schwankungen (Nähe zu Lüftern, Klimaanlagen und Heizungen) aus.

– �Tauchen Sie das Produkt zum Reinigen niemals in Wasser.
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Sicherheitshinweise

– �Verwenden Sie das Produkt nicht mehr, wenn es Risse oder Sprünge aufweist, 
sich verformt hat oder andere Beschädigungen aufweist. Setzen Sie sich bei 
Beschädigungen mit unserem Kundenservice (siehe Garantiekarte) in Verbindung.

– �Die LEDs als Lichtquellen sind fest verbaut und können nicht ersetzt werden.
– �Die Lichtquelle dieser Leuchte ist nicht ersetzbar; wenn die Lichtquelle ihr 

Lebensdauerende erreicht hat, ist die gesamte Leuchte zu ersetzen.
– �Wickeln Sie das Kabel nicht um das Produkt.

 GEFAHR!

Explosions- und Verätzungsgefahr!
Gefahren durch Batterien!
Bei unsachgemäßem Umgang mit Batterien besteht die Gefahr von Explosionen 
oder Verätzungen durch auslaufende Batterieflüssigkeit.
– �Setzen Sie die Batterie nicht starker Hitze aus und werfen Sie diese nicht ins offene 

Feuer.
– �Achten Sie darauf, die Batterie mit der richtigen Polarität (+/-) einzusetzen.
– �Ersetzen Sie die Batterie nur durch eine Batterie desselben Typs.
– �Reinigen Sie die Batterie- und Gerätekontakte bei Bedarf vor dem Einlegen.
– �Schließen Sie die Batterie nicht kurz.
– �Versuchen Sie niemals nicht aufladbare Batterien zu laden.
– �Nehmen Sie die Batterie nicht auseinander.
– �Vermeiden Sie den Kontakt von Batterieflüssigkeit mit Haut, Augen und 

Schleimhäuten. Entfernen Sie Batterieflüssigkeit nicht mit bloßen Händen. Tragen 
Sie dabei Schutzhandschuhe. Spülen Sie bei Kontakt mit der Batterieflüssigkeit die 
betroffenen Stellen sofort mit reichlich klarem Wasser aus und suchen Sie einen 
Arzt auf.

– �Wenn Sie das Produkt längere Zeit nicht benutzen, entnehmen Sie die Batterie aus 
dem Batteriefach der Fernbedienung.

– �Halten Sie neue und gebrauchte Batterien von Kindern fern und bewahren Sie 
Batterien außerhalb der Reichweite von Kindern auf.

– �Entfernen Sie erschöpfte Batterien umgehend aus dem Produkt !  
Erhöhte Auslaufgefahr!

– �Batterien können bei Verschlucken lebensgefährlich sein.
– �Wird die Knopfzellen-Batterie heruntergeschluckt, kann sie innerhalb von 2  

Stunden ernsthafte innere Verätzungen verursachen, die zum Tode führen können.
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Sicherheitshinweise

– �Wenn das Batteriefach nicht sicher schließt, benutzen Sie das Produkt nicht mehr 
und halten es von Kindern fern.

– �Wenn Batterien verschluckt werden oder auf andere Art und Weise in den Körper 
gelangen, suchen Sie sofort einen Arzt auf.

– Schalten Sie das Produkt nach Gebrauch aus.

 GEFAHR!

Stromschlag- und Überhitzungsgefahr!
– �Unsachgemäßer Umgang mit dem Produkt kann zum Stromschlag und zu Bränden 

führen!
– �Schließen Sie das Produkt nur an eine gut zugängliche Steckdose an, damit Sie das 

Produkt  bei einem Störfall schnell vom Stromnetz trennen können.
– �Stromschlaggefahr bei defekten oder fehlenden Lampen. Verwenden Sie die 

Lampe in diesem Fall nicht.
– �Betreiben Sie das Produkt nicht in der Verpackung.
– �Öffnen Sie keinesfalls das Gehäuse des Netzteils und nehmen Sie keinerlei 

Änderungen an dem Produkt vor.
– �Verlegen Sie das Kabel so, dass es nicht zur Stolperfalle wird.
– �Vermeiden Sie jegliche Beschädigung an der Isolierung.
– �Stellen Sie sicher, dass die Netzspannung mit der Eingangsspannung des Netzteils 

übereinstimmt.
– �Verwenden Sie das Netzteil nicht, wenn Flüssigkeit in das Gehäuse gelangt ist.
– �Überprüfen Sie vor jedem Netzanschluss das Kabel und das Netzteil auf 

Beschädigungen.
– �Lassen Sie das Produkt während des Betriebes nicht unbeaufsichtigt.
– �Betreiben Sie das Produkt nicht, wenn es sichtbare Schäden aufweist oder das 

Kabel bzw. das Netzteil defekt sind.
– �Betreiben Sie das Produkt nicht mit einem externen Dimmer.
– �Die äußere flexible Leitung dieser Leuchte kann nicht ausgetauscht werden, falls 

die Leitung beschädigt ist, muss die Leuchte verschrottet werden.
– �Die LEDs des Produkts sind nicht austauschbar. Wenn Beschädigungen an den 

LEDs festgestellt werden, muss das gesamte Produkt entsorgt werden, um 
Gefährdungen zu vermeiden.

– �Hängen Sie weder Kleidungsstücke noch sonstige Gegenstände über das Produkt. 
Sie riskieren dauerhaft das Produkt zu beschädigen.

– �Achten Sie beim Aufstellen darauf, dass das Produkt keinesfalls umkippen kann.
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 WARNUNG!

Verletzungsgefahr!
Das Licht der LEDs ist sehr hell und kann bei direktem Hineinblicken die Augen 
schädigen. Schauen Sie niemals von oben in das Produkt.

Technische Daten

LED Lichtsäule
Modell: NP-DLS-Star

NP-DLS-Smooth
Eingangsspannung: 12 V ⎓ 1 A
Leistung: max. 12 W
Maße: ca. ø 13 cm, Höhe ca. 104 cm
LEDs: 120 LEDs
Betriebsumgebung: max. 25°C
Lichtstrom: ca. 600 Lumen
Schutzklasse: III
Schutzart: IP20

Netzadapter
Modell: LZ-GP1201000EUCB
Länge des Netzkabels: ca. 1,5 m

Eingangsspannung: 200 - 240 V ~, 50 / 60 Hz, max. 0,25 A

Ausgangsspannung: 12 V ⎓ 1 A, max. 12 W
Schutzklasse:  II
ta max. 40 °C
tc max. 75 °C

Fernbedienung
Modell: NP-LSRC-01DLS
Batterie: 1 x 3 V CR2032

Dieses Produkt enthält eine Lichtquelle der Energieeffizienzklasse E. 
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Vor der Inbetriebnahme
Produkt und Lieferumfang prüfen

HINWEIS!

Beschädigungsgefahr!
Wenn Sie die Verpackung unvorsichtig mit einem scharfen Messer oder anderen 
spitzen Gegenständen öffnen, kann das Produkt schnell beschädigt werden.
1.	 Gehen Sie beim Öffnen sehr vorsichtig vor.
2.	 Nehmen Sie das Produkt aus der Verpackung und entfernen Sie alle 

Verpackungsmaterialien.
3.	 Halten Sie die Verpackung von Kindern fern. Beim Spielen besteht 

Erstickungsgefahr.
4.	 Prüfen Sie, ob die Lieferung vollständig ist (s. Seite 5)
5.	 Kontrollieren Sie, ob das Produkt oder die Fernbedienung Schäden aufweisen. 

Ist dies der Fall, benutzen Sie das Produkt nicht und wenden Sie sich an unseren 
Kundendienst (s. Garantiekarte).

2

4

1

3

6

5

7

8

9
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Inbetriebnahme
Produkt anschließen

 GEFAHR!

Stromschlaggefahr!
1.	  Schließen Sie das Produkt 1  nur in trockenen Innenräumen an. 
2.	 Platzieren Sie das Produkt auf einer ebenen, stabilen Fläche. 
3.	 Wickeln Sie das Kabel  vollständig ab. 
4.	 Achten Sie darauf, dass niemand über das Kabel stolpern kann.
5.	 Stecken Sie den Netzstecker  3  in eine ordnungsgemäß installierte Steckdose.
6.	 Das Produkt ist nun betriebsbereit.

Produkt ein- und ausschalten
Das Produkt kann über den Touchknopf  2  ein- und ausgeschaltet werden.

Bedienung mit der Fernbedienung
Entfernen Sie vor der ersten Verwendung den Schutzstreifen aus dem Batteriefach 
auf der Rückseite der Fernbedienung. Beachten Sie, dass die Fernbedienung mit 
Infrarot funktioniert. Es ist also zwingend eine Sichtverbindung zwischen der 
Fernbedienung und dem Produkt nötig, damit die Befehle empfangen werden. Der 
Infrarot-Empfänger befindet sich im unteren Teil des Produkts. Wenn das Produkt 
nicht auf die Befehle der Fernbedienung reagiert, versuchen Sie das Produkt zu 
drehen, bis das Produkt wie gewünscht auf die Signale der Fernbedienung reagiert.
Nachdem das Produkt wie vorher beschrieben aufgebaut wurde, erfolgt die 
gesamte Steuerung über die mitgelieferte Fernbedienung.
Drücken Sie die Taste EIN/AUS  3  (s. Abbildung B), um das Produkt einzuschalten.  
Mit den Tasten  2  stellen Sie die Helligkeit bzw. Geschwindigkeit ein. 
Taste  1 : Mit dieser Taste wechseln Sie zwischen dem zuletzt gewählten weißen 
Lichtmodus und dem zuletzt gewählten farbigen Lichtmodus hin und her. 
Taste  4 : Mit dieser Taste werden die verschiedenen Lichtmodis automatisch 
gewechselt.
Taste  5 : Mit dieser Taste stellen Sie den Effekt Regenbogenkreislauf ein.
Tasten  6 : Mit diesen Tasten stellen Sie die verschiedenen Lichtmodis ein. 
Tasten  7 : Mit diesen Tasten stellen Sie die verschiedenen Soundeffekte ein. 
Tasten  8 : Mit diesen Tasten stellen Sie die verschiedenen Farbzyklen ein.
Taste  9 : Mit dieser Taste stellen Sie den IC-Set-Modus ein.
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Die Fernbedienung hat eine Memoryfunktion. Das bedeutet, dass automatisch der 
zuletzt gewählte Leuchtmodus eingestellt wird, wenn Sie das Produkt aus- und 
wieder einschalten.

Batterie entnehmen/wechseln
1. �Drücken Sie den kleinen Hebel  7  am Batteriefach nach oben.
2. �Ziehen Sie das Batteriefach am unteren Ende der Fernbedienung heraus.
3. �Entnehmen Sie ggf. die alte Batterie aus dem Batteriefach.
4. �Legen Sie eine neue Batterie in das Batteriefach ein. Beachten Sie dabei die 

korrekte Polarität (+/-) der Batterie. Achten Sie außerdem darauf, dass die Batterie 
nur durch eine Batterie gleichen Typs ersetzt werden darf.

5. �Schieben Sie das Batteriefach wieder in die Fernbedienung.
6. �Verschiedene Batterietypen oder neue und gebrauchte Batterien dürfen nicht 

gemischt werden.

CR2032
Rückseite der Fernbedienung

 7
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Bei Störungen
Ein Austausch von einzelnen LEDs ist nicht möglich! 
Aufgrund ihrer langen Lebensdauer ist ein Wechseln der LED nicht notwendig. 
Die LEDs können und dürfen nicht ausgetauscht werden. Wenn die Lichtquelle Ihr 
Lebensdauerende erreicht hat, ist das gesamte Produkt zu ersetzen. 
Bei einer eventuellen Beeinträchtigung des Produkts prüfen Sie bitte zunächst, ob 
Sie das Problem mit Hilfe der folgenden Übersicht selbst beheben können: sollte sich 
das Produkt nicht wie vorgesehen in Betrieb nehmen lassen, kontaktieren Sie bitte 
die in der Garantiekarte angegebene Serviceadresse.

Störung Mögliche Ursache
Das Produkt  
leuchtet nicht

– �Ist der Stecker mit einer ordnungsgemäß installierten  
Steckdose verbunden?

– �Hat die Fernbedienung Kontakt zum Empfänger im Produkt? 
Bitte drehen Sie das Produkt ein wenig und versuchen es 
noch einmal.

– �Ist die Fernbedienung mit einer passenden und geladenen 
Batterie versehen? Bitte prüfen Sie auch, ob der  
Schutzstreifen entfernt ist.

Reinigung

 GEFAHR!

Stromschlaggefahr!
Das Berühren von spannungsführenden Teilen kann zu schweren Verletzungen 
oder zum Tod führen. Ziehen Sie den Netzstecker des Produkts vor der Reinigung 
aus der Steckdose. Ziehen Sie dazu immer am Netzstecker, nie am Kabel! 

HINWEIS!

Kurzschlussgefahr!
Wasser oder andere Flüssigkeiten können einen Kurzschluss verursachen. 
– �Tauchen Sie das Produkt niemals in Wasser oder andere Flüssigkeiten.
– �Achten Sie darauf, dass kein Wasser oder andere Flüssigkeiten in das Produkt 

gelangen.
– �Reinigen Sie das Produkt und die Fernbedienung nur von außen.  

Verwenden Sie dazu nur ein trockenes, sauberes und weiches Tuch. 



Aufbewahrung 

14

Aufbewahrung 
Lagern Sie das Produkt an einem trockenen und vor direkter Sonneneinstrahlung 
geschützten sowie für Kinder unzugänglichen Ort.

Rücknahmepflichten von Händlern
Vertreiber mit einer Verkaufsfläche für Elektro- und Elektronikgeräte von 
mindestens 400 Quadratmetern sowie Vertreiber von Lebensmitteln mit einer 
Gesamtverkaufsfläche von mindestens 800 Quadratmetern, die mehrmals im 
Kalenderjahr oder dauerhaft Elektro- und Elektronikgeräte anbieten und auf dem 
Markt bereitstellen, sind verpflichtet,
1.	bei der Abgabe eines neuen Elektro- oder Elektronikgerätes an einen Endnutzer 

ein Altgerät des Endnutzers der gleichen Geräteart, das im Wesentlichen die 
gleichen Funktionen wie das neue Gerät erfüllt, am Ort der Abgabe oder in 
unmittelbarer Nähe hierzu unentgeltlich zurückzunehmen und

2.	auf Verlangen des Endnutzers Altgeräte, die in keiner äußeren Abmessung größer 
als 25 Zentimeter sind, im Einzelhandelsgeschäft oder in unmittelbarer Nähe hierzu 
unentgeltlich zurückzunehmen; die Rücknahme darf nicht an den Kauf eines 
Elektro- oder Elektronikgerätes geknüpft werden und ist auf drei Altgeräte pro 
Geräteart beschränkt.

3.	Sofern Ihr Altgerät personenbezogene Daten enthält, sind Sie vor der Rückgabe für 
deren Löschung selbst verantwortlich. Entnehmen Sie vor der Rückgabe Batterien 
oder Akkus sowie Leuchtmittel, sofern dies ohne Zerstörung des Altgerätes möglich 
ist, und entsorgen Sie diese separat. Bei fest eingebauten Akkus ist bei der Entsor-
gung darauf hinzuweisen, dass das Gerät einen Akku enthält. Weitere Möglichkei-
ten zur Entsorgung des ausgedienten Geräts bzw. Produkts erfahren Sie bei Ihrer 
Gemeinde- oder Stadtverwaltung.

Besitzer von Altgeräten aus privaten Haushalten können diese bei den 
Sammelstellen der öffentlich-rechtlichen Entsorgungsträger oder bei den 
von Herstellern oder Vertreibern im Sinne des ElektroG eingerichteten 
Rücknahmestellen abgeben.  
Ein Onlineverzeichnis der Sammel- und Rücknahmestellen finden Sie auf der 
Internetseite https://www.stiftung-ear.de/ 
Pflicht zur Entnahme von alten Batterien, Akkus und Lampen aus Altgeräten vor 
deren Rückgabe (soweit ohne Zerstörung des Altgeräts möglich und sofern keine 
Wiederverwendung erfolgen soll). Bei lithiumhaltigen Altbatterien besteht hohe 
Brandgefahr. Daher muss auf die ordnungsgemäße Entsorgung von lithiumhaltigen 
Altbatterien und –akkus besonderes Augenmerk gelegt werden. Bei falscher 
Entsorgung kann es außerdem zu inneren und äußeren Kurzschlüssen durch 
thermische Einwirkungen (Hitze) oder mechanische Beschädigungen kommen.  
Ein Kurzschluss kann zu einem Brand oder einer Explosion führen und 
schwerwiegende Folgen für Mensch und Umwelt haben. Kleben Sie daher bei 
lithiumhaltigen Batterien und Akkus vor der Entsorgung die Pole ab, um einen 
äußeren Kurzschluss zu vermeiden.
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Umweltgerechte Entsorgung

Umweltgerechte Entsorgung
Verpackung entsorgen

Ihr Produkt befindet sich zum Schutz vor eventuellen Transportschäden in 
einer Verpackung. Verpackungen sind wiederverwendungsfähig und kön-
nen leicht dem Rohstoffkreislauf wieder zurückgeführt werden. Geben Sie 
Pappe und Karton zum Altpapier, Folien in die Wertstoffsammlung.

Altgerät entsorgen
(Anwendbar in der Europäischen Union und anderen europäischen Staaten 
mit Systemen zur getrennten Sammlung von Wertstoffen)  
Altgeräte dürfen nicht in den Hausmüll! Sollte das Produkt einmal nicht 
mehr benutzt werden können, so ist jeder Verbraucher gesetzlich  
verpflichtet, Altgeräte getrennt vom Hausmüll, z. B. bei einer Sammel-
stelle seiner Gemeinde/seines Stadtteils, abzugeben. Damit wird gewähr-
leistet, dass Altgeräte fachgerecht verwertet und negative Auswirkungen 
auf die Umwelt vermieden werden. Deswegen sind Elektrogeräte mit dem 
hier abgebildeten Symbol gekennzeichnet. 

Batterien und Akkus dürfen nicht in den Hausmüll! 
Als Verbraucher sind Sie gesetzlich verpflichtet, alle Batterien und Akkus, 
egal ob sie Schadstoffe* enthalten oder nicht, bei einer Sammelstelle in 
Ihrer Gemeinde/Ihrem Stadtteil oder im Handel abzugeben, damit sie einer 
umweltschonenden Entsorgung zugeführt werden können.  
*�gekennzeichnet mit: Cd = Cadmium, Hg = Quecksilber, Pb = Blei 

Konformitätserklärung 
Hiermit erklärt die Northpoint GmbH, dass das Produkt (NP-DLS-Star /  
NP-DLS-Smooth) konform mit den gesetzlich vorgeschriebenen Standards ist. 
Eine vollständige Konformitätserklärung erhalten Sie jederzeit per Email an 
info@northpoint.de unter Nennung der Produktbezeichnung.
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Informations générales
Lire et conserver le mode d’emploi

Avant la première utilisation de ce produit, veuillez lire attentivement ce 
mode d’emploi et suivre les instructions. Veuillez notamment respecter 
les consignes de sécurité pour garantir un fonctionnement sûr ! 
Veuillez garder ce mode d’emploi à portée de main et conservez-

le en lieu sûr afin de pouvoir le transmettre au nouveau propriétaire si vous lui 
transmettez ce lampadaire à un tiers. 
Ce mode d’emploi fait partie intégrante du produit. 

Signification des symboles
Les pictogrammes et mentions d’avertissement suivants, sont utilisés dans ce mode 
d’emploi, sur la colonne lumineuse ou sur l’emballage.

 DANGER !
Cette mention d’avertissement décrit un danger 
avec un niveau de risque moyen, pouvant 
provoquer la mort ou une blessure grave s’il n’est 
pas évité.

 Avertissement !
Ce pictogramme / mot d’avertissement désigne 
un danger de degré moyen avec un risque de 
décès ou de blessures graves s’il n’est pas évité.

RECOMMANDATION !
Ce mot d’avertissement vous met en garde 
contre d’éventuels dommages matériels.

Les produits caractérisés par ce symbole répondent aux 
dispositions applicables au sein de l'espace économique 
européen (« Déclaration de conformité »).

1111270531

Sécurité testée : Cet article est conforme aux exigences de 
la loi allemande sur la sécurité des appareils et des produits 
(GPSG).
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Les appareils électriques qui portent ce symbole, 
appartiennent à la classe de protection II.

Les appareils électriques qui portent ce symbole, 
appartiennent à la classe de protection III.

Protection contre des corps étrangers solides d’un diamètre  
≥ 12,5 mm (bloc d’alimentation). 

Ce produit convient exclusivement pour une utilisation à 
l’intérieur.

Ce produit convient exclusivement pour une utilisation à 
l’intérieur.

tc  
(température de 
service)

max. 75 °C

ta 
(température 
ambiante)

max. 40 °C

Basse tension de protection

Module de commande indépendant

Protection du transformateur de sécurité contre les 
courts-circuits

Polarité de branchement

AVERTISSEMENT !  
HORS DE PORTÉE DES ENFANTS CONSERVER PAR LES ENFANTS.  
L’ingestion peut provoquer des brûlures chimiques,  
la perforation des tissus mous et la mort. Des brûlures  
graves peuvent survenir dans les 2h suivant l’ingestion.  
Consulter immédiatement un médecin.
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Vue d’ensemble

Contenu du colis / pièces
Avec le produit que vous achetez, vous recevrez :
– Colonne lumineuse led
– Télécommande (1 pile 3 V CR2032 incluse)
– Câble d'alimentation avec bloc d'alimentation
– Mode d’emploi
– Carte de garantie
Avant la première utilisation, veuillez vérifier que la livraison est complète et 
veuillez nous tenir informés dans un délai maximum de 2 semaines après l’achat, 
si vous constatez que la livraison est incomplète. Vérifiez l’éventuelle présence 
de dommages liés au transport, sur l’appareil. Si tel est le cas, ne l’utilisez pas et 
contactez le service après-vente. 

1

3

2

 5

4

1 Colonne lumineuse led

2 Bouton tactile  
marche/arrêt

3 Câble d'alimentation 
avec bloc d'alimentation

4 Télécommande

5 Pile 3 V CR2032
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Utilisation conforme

RECOMMANDATION !

Cette colonne lumineuse est un objet purement décoratif, réservé à une utilisation 
en intérieur. Elle est exclusivement prévue pour un usage privé.
N’utilisez la colonne lumineuse que conformément aux instructions du présent 
mode d’emploi. Toute autre utilisation est considérée comme non conforme et risque 
d’entraîner des dommages matériels ou même des blessures corporelles. Cet article 
n’est pas un jouet.
Le fabricant ou le distributeur décline toute responsabilité pour les dommages 
résultant d’une utilisation incorrecte ou inappropriée.

Consignes de sécurité

 Avertissement !

Non adapté pour les enfants et les personnes ayant des capacités réduites.
Les appareils fragiles doivent être tenus hors de la portée des enfants. Les personnes 
ayant des capacités physiques, sensorielles ou intellectuelles réduites, ne doivent 
utiliser la colonne lumineuse que de façon correcte et sous surveillance.
Tenez également les matériaux d’emballage et les petites pièces hors de la vue et 
de la portée des enfants et des personnes aux capacités réduites. Il existe un risque 
d’étouffement.
Ne regardez jamais directement la source lumineuse à LED et n’orientez jamais la 
source lumineuse à LED dans les yeux d’autres personnes ou d’animaux, car cela 
pourrait endommager leur rétine.

 Avertissement !

Risque de détérioration !
Une utilisation non conforme de la colonne lumineuse peut l’endommager.
– �Ne posez jamais la colonne lumineuse sur ou à proximité de surfaces chaudes et ne 

l’exposez jamais à des températures élevées, telles qu’au chauffage, aux plaques 
de cuisson ou aux rayons directs du soleil.

– �N’exposez pas la colonne lumineuse à des températures extrêmes ou à de fortes 
variations de températures (à proximité de ventilateurs, de climatisations et de 
chauffages).

– �Ne plongez jamais la colonne lumineuse dans l’eau pour la nettoyer.
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– �Cessez d’utiliser la colonne lumineuse si elle présente des fissures, s’est déformée 
ou si elle présente d’autres dommages. Si la colonne lumineuse présente des 
dommages, contactez notre service client (vous trouverez ses coordonnées sur le 
certificat de garantie).

– �Les LED utilisées pour l’éclairage sont incorporées et ne peuvent pas être 
remplacées.

– �La source lumineuse de cette lampe n’est pas remplaçable ; lorsque la source 
lumineuse a atteint sa fin de vie, remplacez l’ensemble du luminaire.

– �N’enroulez pas le câble autour de la colonne lumineuse.

 DANGER !

Risque d’explosion et de brûlures !
Dangers dus aux piles  !
En cas d’utilisation inappropriée des piles, il y a un danger d’explosion ou de brûlure 
par des liquides s’échappant des piles.
– �N’exposez pas la pile à une forte chaleur et ne la jetez pas dans un foyer ouvert.
– �Veillez à insérer la pile en respectant la polarité (+/-).
– �Remplacez la pile uniquement par une pile de type identique.
– �Nettoyez, au besoin, les contacts des piles et de l’appareil avant d’insérer les piles.
– �Ne court-circuitez pas la pile.
– �N’essayez jamais de charger des piles non rechargeables.
– �Ne démontez pas la pile.
– �Évitez tout contact du liquide des piles avec la peau, les yeux et les muqueuses. 

N’enlevez pas des piles ayant des fuites de liquide à mains nues. Portez des 
gants de protection En cas de contact avec le liquide des piles, rincez les endroits 
concernés immédiatement à l’eau claire et consultez un médecin.

– �Sortez les piles de leur logement si vous ne pensez pas utiliser la télécommande 
pendant un certain temps.

– �Gardez les piles neuves et usagées hors de la vue et de la portée des enfants et 
rangez-les hors de leur portée.

– �Retirez immédiatement les piles usagées de l’appareil ! Risque accru d’écoulement !
– �Les piles peuvent être mortelles quand elles sont avalées.
– �Un pile-bouton ingérée peut provoquer, en l’espace de 2 heures, des lésions 

internes graves entraînant la mort.
– �Si le compartiment des piles ne ferme pas correctement, n’utilisez plus l’appareil et 

tenez-le hors de la vue et de la portée des enfants.
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– �Si les piles sont avalées ou qu’elles pénètrent dans le corps d’une manière ou d’une 
autre, consultez immédiatement un médecin.

– Arrêtez l’appareil après l’avoir utilisé.

 DANGER !

Risque d’électrocution et de surchauffe !
– �ne utilisation non conforme de l’article peut provoquer une surchauffe et 

provoquer des incendies !
– �Branchez l’article sur une prise facilement accessible afin de pouvoir le débrancher 

rapidement en cas de panne.
– �Des ampoules défectueuses ou manquantes peuvent provoquer un risque 

d’électrocution. Dans ce cas, n’utilisez pas la colonne lumineuse.
– �N’utilisez jamais cet article dans son emballage.
– �N’ouvrez jamais le boîtier du bloc d’alimentation et n’apportez aucune modification 

à l’appareil.
– �Posez le câble d’alimentation de manière à ce que personne ne puisse trébucher 

dessus.
– �Évitez d’endommager l’isolation.
– �Assurez-vous que la tension du secteur et la tension d’entrée du bloc d’alimentation 

sont identiques.
– �Cessez d’utiliser le bloc d’alimentation en cas de pénétration de liquide à l’intérieur 

du bloc.
– �Avant chaque branchement, vérifiez l’état du câble et du bloc d’alimentation.
– �Ne laissez jamais la colonne lumineuse sans surveillance lorsqu’elle est en marche.
– �N’utilisez pas cet article s’il présente des signes visibles de dommages ou si le câble 

ou la fiche d’alimentation sont défectueux.
– �N’utilisez pas l’article avec un variateur externe.
– �Le câble extérieur flexible de cette lampe n’est pas remplaçable ; si le câble est 

endommagé, la lampe doit être mise au rebut.
– �Les LED de cet article ne sont pas remplaçables. Si des dommages sont constatés 

sur les LED, l’article doit être jeté pour éviter des risques.
– �N’accrochez pas de vêtement ou d’autres objets sur le produit. Vous risquez 

d’endommager l’article définitivement.
– �Posez l’article sur une surface plane et stable pour éviter qu’il bascule.
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 Avertissement !

Risque de blessures !
La lumière émise par les LED est très claire et peut endommager la rétine si 
elle est directement orientée vers les yeux. Ne regardez jamais la colonne 
lumineuse de haut.

Caractéristiques techniques
Colonne lumineuse à LED
Modèle : NP-DLS-Star

NP-DLS-Smooth
Entrée : 12 V ⎓ 1 A
Puissance : env. 12 W
Dimensions  : Ø env. 13 cm, hauteur env. 104 cm
LED : 120 LED
Environnement de  
fonctionnement : max. 25°C
Flux lumineux : env. 600 lumens
Classe de protection : III
Type de protection : IP20

Fiche secteur
Modèle : LZ-GP1201000EUCB
Longueur du  
câble d’alimentation : env. 1,5 m
Tension d’entrée : 200 - 240 V ~, 50 / 60 Hz, env. 0,25 A

Tension de sortie : 12 V ⎓ 1 A, max. 12 W
Classe de protection :  II
ta max. 40 °C
tc max. 75 °C

Télécommande
Modèle : NP-LSRC-01DLS
Alimentation électrique : 1 pile bouton CR2032 3V
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Avant la première mise en service
Vérifier la colonne lumineuse et le contenu du colis

RECOMMANDATION !

Risque de détérioration !
Si vous utilisez un couteau aiguisé ou d’autres objets pointus pour ouvrir l’emballage, 
vous risquez d’endommager la colonne lumineuse.
1.	 Soyez très prudent lors de l’ouverture de l’emballage.
2.	 Retirez l’article de son emballage et enlevez tous les matériaux d’emballage.
3.	 Tenez l’emballage hors de la vue et de la portée des enfants. Empêchez les 

enfants de jouer avec les piles pour éviter tout risque d’étouffement.
4.	 Vérifiez si la livraison est complète (voir page 19).
5.	 Vérifiez l’état de la colonne lumineuse ou de la télécommande. Si elles 

présentent des dommages, n’utilisez pas la colonne lumineuse et contactez le 
service client (vous trouverez leurs coordonnées sur le certificat de garantie).

2

4

1

3

6

5

7

8

9
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Mise en service
Brancher la colonne lumineuse

 DANGER !

Risque d’électrocution !
1.	Branchez la colonne lumineuse 1  uniquement dans un endroit abrité et sec. 
2.	Placez la colonne lumineuse sur une surface plane et stable. 
3.	Déroulez complètement le câble. 
4.	Veillez à ce que personne ne puisse trébucher sur le câble.
5.	Branchez la fiche 3  dans une prise murale correctement installée.
6.	Le produit est maintenant prêt à l’emploi.

Allumer et éteindre la colonne lumineuse
Le produit peut être allumé et éteint à l'aide du bouton tactile  2 .

Utilisation à l’aide de la télécommande
Avant d’utiliser la télécommande pour la première fois  retirez le ruban de protection 
du compartiment des piles au dos de la télécommande 4 . 
La télécommande fonctionne à la lumière infrarouge. Il est donc indispensable de 
laisser le champ libre entre la télécommande et la colonne lumineuse pour que cette 
dernière puisse recevoir les commandes. Le récepteur à infrarouge se situe dans la 
partie basse de la colonne lumineuse. Si la colonne lumineuse ne répond pas aux 
ordres de la télécommande, essayez de la tourner jusqu’à ce qu’elle réagissent aux 
signaux de la télécommande.
Appuyez sur le bouton MARCHE/ARRÊT 3  (voir illustration B) pour allumer le 
produit. 
Utilisez les boutons  2  pour régler la luminosité ou la vitesse.
Touche  1  : Cette touche permet de passer du dernier mode d'éclairage blanc 
sélectionné au dernier mode d'éclairage couleur sélectionné. 
Touche  4  : cette touche permet de passer automatiquement d'un mode d'éclairage 
à l'autre. 
Touche  5  : cette touche permet de régler l'effet Circuit arc-en-ciel.
Touches  6  : Ces touches permettent de régler les différents modes d'éclairage. 
Touches  7  : Ces touches permettent de régler les différents effets sonores. 
Touches  8  : ces touches permettent de régler les différents cycles de couleurs.
Touche  9  : Ces touches permettent de régler le mode IC-Set.
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CR2032

Retirer/remplacer la pile
1. �Levez le petit levier 7  du compartiment des piles.
2. �Sortez le compartiment des piles situé en bas de la télécommande.
3. �Retirez, le cas échéant, les piles usagées de leur compartiment.
4. �Insérez une pile neuve dans le compartiment. Lorsque vous insérez la pile, veillez 

à respecter la polarité (+/-). Remplacez toujours la pile par une pile de même type.
5. �Repoussez le compartiment à piles dans la télécommande.
6. �Il ne faut pas mélanger différents types de piles ou des piles neuves et usagées.

Dos de la télécommande

 7
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Dépannage
Il est impossible de remplacer les LED individuellement ! 
Il n’est pas nécessaire de remplacer les LED en raison de leur longue durée de vie. 
Les LED ne peuvent et ne doivent pas être remplacées. Quand la source lumineuse 
est arrivée en fin de vie, il faut remplacer l’ensemble de la colonne lumineuse. 
Si la colonne lumineuse est endommagée, vérifiez d’abord si vous pouvez résoudre 
le problème seul, en vous aidant du schéma ci-dessous : Si l’appareil ne fonctionne 
pas comme prévu, contactez le service après-vente à l’adresse indiquée sur la carte 
de garantie.

Panne Cause possible
La colonne 
lumineuse ne 
s’allume pas

– �La fiche est-elle branchée dans une prise correctement 
installée ?

– �N’y-a-t-il aucun obstacle entre la télécommande et le 
récepteur de la colonne lumineuse ? Tournez légèrement la 
colonne lumineuse et réessayez.

– �Y-a-t’il une pile chargée dans la télécommande ? Vérifiez 
également si la languette de protection a été retirée.
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Nettoyage

 DANGER !

Risque d’électrocution !
Le contact avec des pièces conductrices peut entraîner des blessures graves et la 
mort.  
Retirez la fiche de la prise murale avant de nettoyer la colonne lumineuse.  
Tirez toujours sur la fiche secteur pour la débrancher, pas sur le câble ! 

RECOMMANDATION !

Risque de court-circuit !
La pénétration d’eau ou d’autres liquides dans le boîtier risque de provoquer un 
court-circuit. 
– �Ne plongez jamais la colonne lumineuse dans l’eau ou dans d’autres liquides.
– �Veillez à ce que de l’eau ou d’autres liquides ne pénètrent pas dans la colonne 

lumineuse.
– �Nettoyez uniquement l’extérieur de la colonne lumineuse et de la télécommande. 

Utilisez, pour cela, un chiffon sec, propre et doux. 



Rangement 

29

Rangement 
Rangez cet article dans un endroit sec, à l’abri des rayons directs du soleils ainsi que 
hors de la vue et de la portée des enfants.

Élimination respectueuse de l’environnement
Élimination de l’emballage

Votre appareil est emballé de manière à le protéger contre d'éventuels 
dommages du transport. Les emballages sont réutilisables et peuvent  
facilement être réintégrés dans le cycle des matières premières. Déposez le 
papier et carton au point de ramassage du papier, les films au point de  
ramassage des matières recyclables.

Mise au rebut de l’appareil usagé
(Utilisable dans l’Union européenne et dans les autres états européens avec 
des systèmes de collecte séparés de produits recyclables) Ne pas  
jeter les appareils usagés dans les ordures ménagères ! Si le produit est 
inutilisable, chaque utilisateur est tenu d'éliminer les appareils usagés sé-
parément des déchets ménagers., p.ex. en les emmenant dans un point de 
collecte de sa commune / son quartier. Ceci pour garantir que les appareils 
usés sont recyclés correctement sans effet négatif sur l’environnement. 
C’est pourquoi les appareils électriques sont caractérisés par le symbole 
ci-contre. 

Il est interdit de jeter les piles et batteries avec les ordures 
ménagères ! 

En tant que consommateur, vous devez éliminer les accus et les piles, qu'ils 
contiennent ou non des substances nocives, à un point de collecte de votre 
commune ou chez le revendeur spécialisé, pour qu'ils puissent être traitées 
ou recyclés de manière écologique.  
*�Caractérisés par : Cd = cadmium, Hg = mercure, Pb = plomb 

Déclaration de conformité 
Northpoint GmbH déclare par la présente que la colonne lumineuse à LED  
(NP-DLS-Star, NP-DLS-Smooth) est conforme aux normes légales. 
En indiquant le nom du produit, une déclaration complète de conformité du produit 
peut être obtenue à tout moment en envoyant un courriel à info@northpoint.de.
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Generalità
Leggere e conservare le istruzioni all’uso

Prima del primo utilizzo leggere accuratamente le presenti istruzioni e 
seguirne le indicazioni. In particolare le indicazioni di sicurezza devono 
essere assolutamente rispettate per un utilizzo in sicurezza! 
Conservare le presenti istruzioni all’uso tenendole a portata di mano e in 

caso di consegna a terzi del prodotto consegnarle al nuovo proprietario. 
Le istruzioni all’uso sono parte del prodotto.  

Legenda
I seguenti simboli e segnali vengono utilizzati nelle presenti istruzioni all’uso, sulla 
catena luminosa o sulla confezione.

 PERICOLO!
Questo segnale indica un pericolo con un grado 
di rischio elevato, che, se non evitato, comporta 
lesioni gravi o mortali.

 ATTENZIONE!
Questo simbolo/termine indica un pericolo con 
un grado di rischio medio, che, se non evitato, 
può comportare lesioni gravi o la morte.

INDICAZIONE!
Questo termine di segnalazione indica possibili 
danni materiali.

I prodotti contrassegnati da questo simbolo sono 
conformi a tutte le norme comunitarie applicabili dell'area 
economica europea (dichiarazione di conformità).

1111270531

Sicurezza controllata: l'articolo è conforme alle direttive 
della legge tedesca sulla sicurezza dei prodotti (ProdSG).

Gli apparecchi elettrici contrassegnati con questo simbolo 
fanno parte della classe di protezione II.
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Gli apparecchi elettrici contrassegnati con questo simbolo 
fanno parte della classe di protezione III.

Protetto contro corpi estranei solidi con diametro ≥ 12,5 mm 
(trasformatore). gli schizzi d'acqua. 

Il prodotto è adatto esclusivamente per un utilizzo in 
ambienti chiusi.

tc  
(temperatura 
d'esercizio)

max. 75 °C

ta 
(temperatura 
ambiente)

max. 40°C

Bassa tensione di protezione

dispositivo di controllo indipendente

Trasformatore di sicurezza a prova di cortocircuito

Polarità di alimentazione

ATTENZIONE!  
TENERE FUORI DALLA PORTATA DEI BAMBINI.   
L'ingestione può causare ustioni chimiche, perforazione dei  
tessuti molli e morte. Gravi ustioni possono verificarsi entro 2 
ore dall'ingestione. Consultare immediatamente un medico.
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Sommario

Volume di fornitura/parti del prodotto
Con il prodotto acquistato ottiene:
– Colonna luminosa a LED
– Controllo remoto (inclusa 1 batteria da 3 V CR2032)
– Cavo di rete con alimentatore
– Istruzioni per l’uso
– Cartolina di garanzia
Prima del primo utilizzo controllare la completezza della fornitura e comunicare entro 
2 settimane dopo l’acquisto l’eventuale incompletezza. 
Controllare che l’apparecchio non presenti danni dal trasporto. In questo caso non 
metterlo in funzione e rivolgersi al servizio clienti. 

1

3

2

 5

4

1 Colonna luminosa a LED

2 Pulsante di accensione/
spegnimento

3 Cavo di rete con 
alimentatore

4 Controllo a distanza

5 Batteria 3 V CR2032
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Utilizzo conforme

INDICAZIONE!

La colonna di luce è destinata esclusivamente all’illuminazione decorativa in 
ambienti abitativi asciutti e chiusi. È destinata esclusivamente a un utilizzo 
domestico. Utilizzare la colonna di luce solo come descritto nelle presenti istruzioni 
all’uso. Qualsiasi altro utilizzo non è considerato conforme alle disposizioni e può 
provocare danni materiali o alle persone. L’articolo non è un giocattolo.
Il produttore o rivenditore non si assume alcuna responsabilità per danni dovuti 
all’uso non conforme o scorretto.

Indicazioni di sicurezza

 ATTENZIONE!

Non adatto per bambini e persone con limitazioni.
Gli apparecchi delicati non devono essere utilizzati dai bambini. Anche le persone 
con ridotte capacità psichiche, sensoriali o mentali dovrebbero utilizzare la colonna 
di luce sotto sorveglianza e in modo pertinente.
Anche il materiale di confezionamento e i piccoli componenti in dotazione non 
devono essere utilizzati da bambini e persone con limitazioni. Sussiste il rischio di 
soffocamento.
Non guardare mai direttamente la fonte di luce LED e non illuminare direttamente gli 
occhi di altre persone o animali poiché sussiste il pericolo di danni alla retina.

 ATTENZIONE!

Pericolo di danni!
Un utilizzo non conforme della colonna di luce può comportare dei danni all’apparecchio.
– �Non posizionare la colonna di luce nei pressi di superfici calde e non esporla mai a 

temperature elevate, come ad esempio presso un riscaldamento, piastre di cottura, 
luce diretta del sole.

– �Non esporre la colonna di luce a temperature estreme o forti oscillazioni di 
temperatura (nei pressi di ventilatori, impianti di climatizzazione e riscaldamenti).

– �Non immergere mai la colonna di luce in acqua per pulirla.
– �Non utilizzare la colonna di luce se presenta crepe o fessure, se si è deformata o 

mostra altri danni. In caso danno mettersi in contatto con il nostro servizio clienti 
(vedi certificato di garanzia).
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– �I LED sono parte integrante della lampada e non possono essere sostituiti.
– �La lampadina non è sostituibile, quando ha raggiunto il limite della sua durata è 

necessario sostituire tutta la lampada.
– �Non avvolgere il cavo elettrico attorno alla colonna di luce.

 PERICOLO!

Pericolo di esplosione e di ustioni da acido!
Pericolo da batterie!
In caso di utilizzo non conforme delle batterie sussiste il pericolo di esplosione o 
ustione da acido a causa della perdita di acido delle batterie.
– �Non esporre la batteria al calore intenso e non gettarla nelle fiamme.
– �Fare attenzione a inserire la batteria con la corretta polarità (+/-).
– �Sostituire la batteria esclusivamente con una batteria dello stesso tipo.
– �In caso di necessità pulire i contatti della batteria e dell’apparecchio prima 

dell’inserimento.
– �Non sottoporre la batteria a cortocircuito.
– �Non cercare mai di caricare delle batterie non ricaricabili.
– �Non aprire le batterie.
– �Evitare il contatto dell’acido delle batterie con la cute, gli occhi e le mucose. Non 

eliminare eventuale liquido delle batterie a mani nude. Utilizzare dei guanti 
protettivi. In caso di contatto lavare immediatamente con abbondante acqua pulita 
le parti interessate e consultare un medico.

– �Se il prodotto non viene utilizzato per un periodo prolungato, rimuovere la batteria 
dal relativo scomparto del controllo a distanza.

– �Tenere e conservare le batterie nuove e usate al di fuori dalla portata dei bambini.
– �Le batterie esaurite devono essere asportate immediatamente dall’apparecchio. 

Pericolo di fuoriuscita di acidi.
– �Le batterie, se inghiottite, possono essere pericolose per la salute.
– �Qualora la batteria a bottone venisse inghiottita, entro 2 ore può provocare lesioni 

interne gravi che potrebbero comportare la morte.
– �Se lo scomparto batterie non chiude correttamente non utilizzare l’apparecchio e 

tenerlo lontano dai bambini.
– �Qualora una batteria venisse inghiottita o entrasse nel corpo in altro modo 

consultare immediatamente un medico.
– Dopo l’uso spegnere l’apparecchio.
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 PERICOLO!

Pericolo di scossa elettrica e di surriscaldamento!
– �Un utilizzo non conforme dell’articolo può comportare una scossa elettrica o anche 

un incendio!
– �Collegare l’articolo esclusivamente a una presa elettrica comodamente accessibile 

per poter scollegare rapidamente l’apparecchio in caso di guasto.
– �Pericolo di scossa elettrica con lampade difettose o mancanti. In questo caso non 

utilizzare la lampada.
– �Non mettere in funzione l’articolo se ancora confezionato.
– �In nessun caso aprire l’alloggiamento del trasformatore e non eseguire nessun tipo 

di modifiche all’articolo.
– �Disporre il cavo in modo che non sussista il rischio d’inciampare.
– �Evitare qualsiasi danno all’isolamento.
– �Accertarsi che la tensione di rete corrisponda alla tensione di ingresso del 

trasformatore.
– �Non utilizzare più il trasformatore se dei liquidi sono penetrati nell’alloggiamento.
– �Prima di collegare l’apparecchio alla rete elettrica controllare sempre il cavo e il 

trasformatore per eventuali danni.
– �Non lasciare incustodita la colonna di luce durante il funzionamento.
– �Non utilizzare l’apparecchio se presenta danni evidenti o se il cavo elettrico o il 

trasformatore sono difettosi.
– �Non utilizzare l’articolo con un dimmer esterno.
– �Il cavo di alimentazione estremamente flessibile di questa lampada non può essere 

sostituito, se il cavo viene danneggiato tutta la lampada deve essere smaltita.
– �I LED dell’articolo non sono sostituibili. In caso di danni ai LED tutto l’articolo deve 

essere smaltito per evitare pericoli.
– �Non appendere abiti o altri oggetti sull’articolo. Sussiste il rischio di danneggiare 

permanentemente l’articolo.
– �Durante il posizionamento fare in modo che l’articolo non possa assolutamente 

ribaltarsi.
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 ATTENZIONE!

Pericolo di lesioni!
La luce dei LED è molto forte e guardandola direttamente potrebbero risultarne 
dei danni agli occhi. Non guardare mai direttamente dall’alto nella colonna di 
luce.

Dati tecnici
Colonna a luce LED
Modello: NP-DLS-Star

NP-DLS-Smooth
Ingresso: 12 V ⎓ 1 A
Potenza: max. 12 W
Dimensioni: ø ca. 13 cm, altezza ca. 104 cm
LED: 120 LED
Ambiente di utilizzo: max. 25°C
Flusso luminoso: ca. 600 lumen
Classe di protezione: III
Grado di protezione IP20

Adattatore di rete
Modello: LZ-GP1201000EUCB
Lunghezza del  
cavo elettrico: ca. 1,5 m
Tensione in ingresso: 200 - 240 V ~, 50 / 60 Hz, max. 0,25 A

Tensione in uscita: 12 V ⎓ 1 A, max. 12 W
Classe di protezione: II
ta max. 40°C
tc max. 75 °C

Controllo a distanza
Modello: NP-LSRC-01DLS
Alimentazione: 1 batteria CR2032 3V a bottone
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Prima della prima messa in funzione
Controllo della colonna di luce e del volume di fornitura

INDICAZIONE!

Pericolo di danni!
Se la confezione viene aperta con scarsa cautela con un coltello affilato o con altri 
oggetti appuntiti la colonna di luce potrebbe essere facilmente danneggiata.
1.	 Fare particolare attenzione durante l’apertura della confezione.
2.	 Estrarre l’articolo dalla confezione ed asportare accuratamente tutti i materiali di 

imballo.
3.	 La confezione deve essere tenuta lontano dai bambini. Sussiste il rischio di 

soffocamento durante il gioco.
4.	 Controllare che la confezione sia completa (vedi pagina 33).
5.	 Controllare che la colonna di luce o il controllo remoto non siano danneggiati. In 

questo caso non utilizzare la colonna di luce e rivolgersi al nostro servizio clienti 
(vedi certificato di garanzia).

2

4

1

3

6

5

7

8

9
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Messa in funzione
Collegamento della colonna di luce

 PERICOLO!

Pericolo di scossa elettrica!
1.	Utilizzare la colonna di luce 1  solo in ambienti interni asciutti. 
2.	Posizionare il colonna di luce su una superficie piana e stabile. 
3.	Svolgere completamente il cavo. 
4.	Fare attenzione a che nessuno possa inciampare sul cavo.

5.	Inserire la spina del trasformatore 3  in una presa elettrica installata in modo 
conforme.

6.	Ora il prodotto è pronto all’uso.

Accendere e spegnere la colonna di luce
Il prodotto può essere acceso e spento tramite il pulsante a sfioramento  2 .

Utilizzo tramite controllo remoto
Prima del primo utilizzo asportare la striscia di protezione dallo scomparto batteria 
sul retro del controllo remoto 4 . 
Ricordiamo che il controllo remoto funziona tramite infrarossi. Quindi è 
indispensabile che vi sia una connessione visiva tra il controllo remoto e la colonna 
di luce perché questa possa ricevere i comandi. La ricevente a infrarossi si trova nella 
parte inferiore della colonna di luce. Se la colonna di luce non risponde ai comandi 
del controllo remoto provare a girare la colonna di luce fino a quando essa risponde 
ai segnali del controllo remoto.
Premere il pulsante ON/OFF  3  (vedere figura B) per accendere il prodotto.  
Utilizzare i tasti  2  per regolare la luminosità o la velocità. 
Tasto  1 : Premere questo tasto per passare dall'ultima modalità di luce bianca 
selezionata all'ultima modalità di luce colorata selezionata. 
Tasto  4 : Premere questo tasto per passare automaticamente tra le  
diverse modalità di luce.
Tasto  5 : premere questo tasto per impostare l'effetto ciclo arcobaleno.
Tasti  6 : premere questi tasti per impostare le diverse modalità di luce. 
Tasti  7 : questi tasti servono per impostare i diversi effetti sonori. 
Tasti  8 : utilizzare questi tasti per impostare i diversi cicli di colore.
Tasto  9 : utilizzare questo tasto per impostare la modalità di impostazione IC.
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Sostituzione/estrazione batteria
1. �Premere verso l’alto la piccola leva 7  sullo scomparto batteria.
2. �Estrarre lo scomparto batteria dall’estremità inferiore del controllo remoto.
3. �Estrarre la batteria esaurita dallo scomparto batteria.
4. �Inserire la nuova batteria nell’alloggiamento. Rispettare la corretta polarità 

(+/-) della batteria. Inoltre ricordiamo che la batteria deve essere sostituita 
esclusivamente con una batteria dello stesso tipo.

5. �Inserire lo scomparto batteria nel controllo remoto.
6. �Non utilizzare insieme tipi di batterie diverse o batterie usate con batterie nuove.

CR2032

Retro del controllo remoto

 7
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In caso di guasti
La sostituzione di singoli LED non è possibile! 
La sostituzione dei LED non è necessaria a causa della loro lunga durata. I LED non 
possono e non devono essere sostituiti. Quando i LED raggiungono il termine della 
durata tutta la colonna di luce deve essere sostituita. 
In caso di errori di funzionamento della colonna di luce LED controllare se è possibile 
risolvere il problema con l’aiuto della seguente panoramica: Se non è possibile 
mettere in funzione l’apparecchio come previsto contattare il centro di assistenza 
indicato nella cartolina di garanzia.

Errore Possibile causa
La colonna di luce 
non si accende

– �La spina è stata inserita in una presa elettrica correttamente 
installata?

– �Il controllo remoto è in contatto con la ricevente nella colon-
na di luce? Girare un poco la colonna di luce e riprovare.

– �Il controllo remoto è dotato di una batteria adeguata e cari-
ca? Controllare se la striscia di protezione è stata asportata.
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